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Аннотация
О хороших детских книгах, о различии между верой и сказкой,

о литературном барстве и книжном купечестве. О мире сказки
как педагогическом пространстве, об инструменте виртуального
моделирования, которым может служить сказка. Эти и  другие
темы обсуждаются в  статьях этого сборника, опубликованных
в разные времена в разных периодических изданиях. Есть кое-что
и неопубликованное.
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Хорошая детская книга, или

Поисковый подсказочник
 

Вы бывали на большой книжной ярмарке? Невыносимое
зрелище!..

К первым книжным островкам этого тропически яркого
архипелага приближаешься с аппетитом и интересом, хвата-
ешься то за одно издание, то за другое, но через полчаса го-
лова пухнет, глаза разъезжаются – и ты понимаешь, что от-
личить драгоценный камень от блестящей безделушки нет
никакой возможности…

В этом погасшем состоянии я и натолкнулся на торговца
одной книгой. Нет, не экземплярами одной и той же кни-
ги, а ровно одной книгой! Похожий на щуплого воробушка,
он держал её в руках и улыбался мне понимающей улыбкой.
Несмотря на обилие публики, вокруг него было пусто. И я
подошёл.

– Простите, что за странное название: «ПП для ХДК»?
– Опять дурачится, – хмыкнул продавец и щёлкнул по пе-

реплёту.
Что такое? На  книге уже было написано: «Поисковый

Подсказочник для ХДК».
«Сенсорная обложка?» – подумал я и щёлкнул по буквам

«ХДК». Три буквы задрожали и рассыпались на три слова.



 
 
 

Я прочёл: «Поисковый Подсказочник для Хорошей Детской
Книги» и обрадовался:

– Да это как раз то, что мне нужно! За ХДК я сюда и при-
шёл.

Продавец склонил голову набок и чирикнул:
– Ну и берите! Надоело уже мне её держать.
Он сунул книжку мне в руки. Удержать её и вправду бы-

ло непросто. Он изгибалась и дёргалась. Пока я усмирял её,
продавец (правильнее называть его давцом, ведь денег он
с меня не взял) исчез. То ли затерялся в толпе, то ли оконча-
тельно превратился в воробья и присоединился к компании,
попискивающей на высоких стропилах павильона…

Но мне уже было не до птичек. Как же искать ХДК? Хотел
полистать подсказочник, но он оказался своенравной штуч-
кой и открывался где хотел.

«Хотите искать ХДК на  прилавке?  – вопрошали меня
большие грозные буквы. – А вы готовы к этому? Если нет,
вам придётся действовать наугад. Уж лучше готовиться за-
ранее!»

Дальше шли странички, на которых, как я успел заметить,
говорилось что-то про списки книг, сайты в Интернете и ро-
дительские сообщества. Шрифт был мелкий, списков и дру-
гой информации много, но подсказочник лишь пошелестел
этими страницами, быстро перепрыгнув на конец раздела.
Там было напечатано двустишие в виньетке:



 
 
 

«Ищите книги, о которых вы знаете
От тех людей, кому доверяете».

Потом, решив, что со мной нужно разговаривать доход-
чиво, подсказочник стал открываться только на страницах
с картинками, где текста почти не было. Как я понял, хоро-
шая детская книга, ХДК, на каждой из них являлась в обли-
ке жар-птицы.

На первой она вылетала из  вихря календарных листков
к восторженно взирающему на неё ребёнку. Подпись гласила
(наверное, она указывала на один из признаков ХДК):

ХДК – это притча на все времена, рассказанная для
сегодня.

Затем открылась картинка, где жар-птица сидела в обним-
ку с пятилетней девочкой, а вокруг них толпились персона-
жи сказок и историй. Всех легко было узнать с первого взгля-
да, но запомнить каждого не позволил темперамент подска-
зочника. Я успел только прочитать фразу:

ХДК говорит образами, которые интересно обсуж-
дать.

Следующая картинка тоже была полна героями кни-



 
 
 

жек. Кажется, все они были уже из других повествований,
но и здесь не возникало сомнений где кто. Только вместо де-
вочки с жар-птицей теперь сидел мальчик, а каждый из геро-
ев представлял собой портретик на книжной странице, ко-
торые во множестве порхали вокруг. И подпись:

ХДК оформлена картинками, которые интересно
разглядывать.

После этого подсказочник раскрылся на рисунке, который
я понял не сразу. Жар-птица в белом фартуке (хм, наверное,
асбестовом) потчевала худенького мальчонку в очках пиро-
гами какого-то странного вида, что не мешало ему их с удо-
вольствием уплетать. Прочтя фразу внизу, я присмотрелся
снова и сообразил, что пироги испечены из слов. Очередной
признак гласил:

ХДК написана понятным и вкусным языком.

На новой картинке детей уже было несколько. Они возво-
дили замысловатый замок из разноцветных кубиков, а руко-
водил ими сияющий инженер – всё та же жар-птица. Подпись
была чуть длиннее, но прочитать я успел:

ХДК говорит о созидании, а не о разрушении, – или
о победе созидания над разрушением.



 
 
 

А тут ребёнок – один. В альпинистском снаряжении он
лезет на скалу. Жар-птица, тоже почему-то в обличье альпи-
ниста, с уступа, расположенного чуть выше, протягивает ма-
ленькому скалолазу свою руку-крыло. Текст я скорее запом-
нил, чем понял (потом подумаю):

ХДК работает на развитие – опережает, но не на-
много.

Зато следующий признак я понял сразу, очень уж он был
мне по  душе. На  картинке изображены родители и  брат
с сестрой – вокруг стола, на котором лежит открытая книга.
Над ними парит радостная жар-птица. А вот и порадовавшие
меня слова:

ХДК нравится самому взрослому, от которого полу-
чает её ребёнок.

На очередной странице странными оказались и рисунок,
и  подпись к  нему. Девчонка, скачущая на  коне, бегущим
за жар-птицей, а позади остались качели, карусели и прочие
аттракционы. Фразу я опять запомнил для обдумывания:

ХДК играет с ребёнком и не только развлекает, но –
увлекает.



 
 
 

Очередная картинка была довольно возмутительной. Ре-
бёнок блуждает по лабиринту, а жар-птица, которой ничего
не стоит показать правильный путь, сидит на стене и ждёт,
пока тот выберется сам. Ну, и что здесь написано?..

ХДК приучает думать самому, учит ориентировать-
ся в жизни.

А это, наверное, Робинзон строит себе дом, но видно всё,
как в туманном облаке. На переднем плане, уже без всякого
тумана, мальчишка в комбинезончике мастерит себе шалаш
из веток. Где жар-птица? Вот она, носит ему в клюве строи-
тельный материал.

ХДК показывает обстоятельства и даёт навыки ре-
шения проблем.

Подсказочник замельтешил страницами, затрепыхался –
и вдруг, вырвавшись у меня из рук, исчез. Но я уже понял
главное: для поиска ХДК нужна подготовка. И пошёл смот-
реть, на когда намечена следующая книжная ярмарка.



 
 
 

 
Рынок и сказка: угадывать вкус

или заглядывать в будущее?
 

Сегодня снова я пойду
Туда – на бой, на торг, на рынок, —
И войско песен поведу
С прибоем рынка в поединок.

Велемир Хлебников

Сегодня, когда вся Россия ищет новые возможности раз-
вития, не является исключением и книгоиздание. Например,
издание сказок. Магически звучат для нас слова «менедж-
мент» и «маркетинг». Но всегда ли они помогут издателю
в  главном: в  выборе авторов и  книг? Даже если говорить
только о прибыли, может быть, определяющую роль здесь иг-
рает не только активность отдела реализации, но и личность
самого издателя.



 
 
 

 
Сказки старые и новые

 
Сколько уже понаписано сказок! Казалось бы, выбирай са-

мые лучшие – и печатай. Нет, из лучших надо выбрать ещё
те, для которых истёк срок авторского права, чтобы не пла-
тить гонорар. Многие издатели и живут по этой схеме. Плюс,
конечно, маркетинг и менеджмент. Но не выпал ли из этой
схемы какой-то существенный элемент?

Первое сомнение возникает при попытке переиздавать за-
рубежные сказки. Оказывается, давний перевод (за который
платить не надо) не очень-то устраивает читателя. Ему нуж-
но, чтобы с ним говорили на сегодняшнем языке.

Тем более это относится к самим сказкам. Видеть в сказке
одно лишь развлечение – это чисто поверхностный взгляд.
С древних времён в сказке ценилось прежде всего притчевое
начало. Сказки всегда использовались для обучения в самых
тонких сферах человеческого духа, где ничего нельзя ска-
зать человеку напрямую. Сказки встречаются в Ведах и Упа-
нишадах. Притчами нередко говорили Будда и Конфуций.
Притчи мы находим в Библии и в Коране. Народные сказки
шлифовались веками, потому что были важнейшим элемен-
том культуры. И не так важны сюжетные особенности сказ-
ки, как её наполнение теми проблемами, которые стоят пе-
ред сегодняшним человеком. Достаточно вспомнить обнов-
ления Шварцем сказок Андерсена или литературную тради-



 
 
 

цию обновления античных мифов.
Нам необходимы старые сказки  – как преемственность

эпох. И  необходимы новые сказки  – для восприятия
и детьми, и взрослыми глубинных тайн сегодняшней жизни.
Кстати, вот сказочка, которая напомнит нам о недавно про-
изошедшей смене эпох. А значит – и о возросшей потребно-
сти в обновлении.

 
Выбиратель Книг

 
К большому Выбирателю Книг приходили маленькие пи-

сатели и приносили сочинения. Кашлянёт Выбиратель в знак
согласия – тут же книжку напечатают и продают повсюду.
Дунет на книжку – и её как не бывало. Но вот он простудил-
ся, раскашлялся, и книги стали печатать все подряд. Зачи-
тались люди новыми книжками и вообще забыли про Выби-
рателя.



 
 
 

 
Стоит ли уважать автора?

 
Маркетинг и  менеджмент, конечно, своё дело делают.

Но не передаём ли мы им при этом слишком большие полно-
мочия? Бывает, что автор, пришедший в издательство с но-
вой книгой, слышит от маститого главного редактора: «Мы
тут посоветовались с отделом реализации…» И действитель-
но, судьбу книги вполне может решить молодой бойкий юно-
ша, оценивающий книгу с прилавочной точки зрения. Но да-
же если это лишь словесная формулировка отказа, не дез-
ориентируем ли мы ею автора? Не приучаем ли его к отходу
от своего тонкого творчества в пользу Его Величества Рын-
ка? Нужно ли нам уважение к автору – или ничего, перебьёт-
ся в роли торговца товаром, который не очень выгоден для
продажи? Попалась мне под руку сказочка и на эту тему:



 
 
 

 
Конец ознакомительного

фрагмента.
 

Текст предоставлен ООО «ЛитРес».
Прочитайте эту книгу целиком, купив полную легальную

версию на ЛитРес.
Безопасно оплатить книгу можно банковской картой Visa,

MasterCard, Maestro, со счета мобильного телефона, с пла-
тежного терминала, в салоне МТС или Связной, через
PayPal, WebMoney, Яндекс.Деньги, QIWI Кошелек, бонус-
ными картами или другим удобным Вам способом.
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